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Iftki škof v Barceloni umorjen od rdeč-
e v- Dvanajst škofov dosedaj umorjenih 
Coruna, španska. — škof 

Almandoz, bivši škof v 
p̂ V1"i, o katerem se je takoj 

z®t,ju Barcelone poročalo, 
bil v resnici i ^ r j e ' 1 Še živ> J« 

špa iskih komuni-

or ^ ^ "J se je uradno ugotovi-
erS^ Wii p Š p a n s k i komunisti in 
v A C "borili 12 katoliških 
lr0fi S a m e e a verskega so-
d ^ ' n fanatizma, ne da bi 

J ki m imeli najmanjši do-

škofa v Barceloni je bil 

? 3 ' ' o u š k o f a v m e s t u T e " 
Ltj0 °t>eH s e j e poročalo pr-

5'ffii e' a s ta med živimi, ko so 
Kerala 

^ f o j ^ P o z n e j 

Franca zasedle 
mesta,'toda oba so na-

^ ' ^ n e j e umorjena. 
vetfj eruelu je bil odpeljan 

v neki gozd v bližini mesta, kjer 
so ga komunisti zahrbtno ustre-
lili. Pozneje so komunisti sporo-
čili javnosti, da je škof v Teru-
elu še med živimi in da vlada lo-
jalistov "plemenito" postopa z 
njim. 

Enako so odpeljali komunisti-
čni vojaki škofa v Barceloni iz 
zaporov v neki gozd, kjer so ga 
najprvo mučili, nakar je bil za-
hrbtno ustreljen. Tudi o njem je 
vlada komunistov ali lojalistov 
poročala, da je še živ, dočim je 
bil že par dni prej mrtev. 

Da je prišla resnica na dan se 
je zahvaliti tajni preiskavi fran-
coskih škofov in nepristranskih 
ljudi, ki so vedeli za resnico, to-
da se niso drznili poročati prej, 
dokler ni bila strmoglavljena vla-
da lojalistov. 

> borba med Nemčijo in Anglijo, da 
"i ena ali druga država poljsko republiko 

' V J j1 
five 

« 1 
yel 

^•25. marca. Vlada polj-
l lfe še danes ni odgovo-

°v&bilo angleške vlade, 
Poljska republika v 
držav, ki imajo na-

^'ečijo Hitlerju nadal-
»arodov. 

aje dala lepe oblju-
toda kot je 

Poljskega časopisja 
* Mjska vlada angle-
% ' P o l j ' a k i t r d i j ' ° ' d a 

P ^ g n i l a za nos že 
r<Xlov. 

čuti ogroženo, zato 
n a svojo stran čim-

k ^ikov. 

«1» 
• tifiv - ' • Kakor hitro bo 

a rnost, pišejo poljski 

časopisi, tako hitro bo angleška 
vlada pozabila na vse, kar je ob-
ljubila. 

Iz Berlina se pa poroča, da je 
tudi Hitler stavil Poljski mnogo 
ugodnosti, ako ne stopi v zvezo z 
Anglijo. Hitler je baje obljubil, 
da bo pustil poljski republiki me-
sto Gdanjšk, .ako se odpove, ozi-
roma aRo ne pristopi'v -angleskb-
poljsko-francosko-rusko z v e z o 
proti Nemčiji. 

Anglija si sedaj prizadeva, da 
pridobi Francijo za svoje name-
ne. Angleški državniki niso imeli 
uspeha in Anglija pričakuje, da 
bodo Francozi uspeli, ker je Polj-
ska bila vedno naklonjena Fran-
ciji. 

V i 

-0— 
^ p l e n i l i č e š k o 

V r e d n o s t i 
25. 

fitip marca. Angleški 

> | 

danes dovolil angle-

1 v e e z l a t o i n 
"(ju 2enje, ki se nahaja 
j6 ^nSleške vlade. Par-

Računa se, da je 
"i,0OO °.Vaška republika do 

^ l i h a i n d r u g i h v r e d " 

^ ^ e n j a , da bi sicer 

> ceho a l a n e k d a n ; ) e p r e " 

angleških bankah. 

a iz Marinče 
ift je prišel v 

V ^ a a k o s a 
'Sfi ^evh-, 
' % 0 >i b o l e z n i Je premi-

pionir nasel-A n t o n F o r t u -
1 b i l e a r ' s t a r 7 5 l e t 

. i* J 1 domt- -•--
v J S • ^eri t-p- t ' " u v i * 
J e ^ a 55- leti. Blagi po-
f H u ! n Prvih našel j en-
\ sv jU' k o t tudi ustano-

(jr 70vrenca in samo-
S { l a

t v a sv. Alojzija. 
- a n društva sv. Lov-

kjer je bil več 
Tu zapušča h C e d n i k . 

Rose Adler, Ano 
k < i., *u 
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? Frances 
. J " v ^ l o ^ ^ o v e : John, An-

' J*' Pogreb ranjke-
3&9JU° z jut ra j iz hiše 

8l>edo 

>i'*> C E- 8lst Št., pod 
' N J g j ? . ^ r f o l i a . Bodi 

in ohranjen ča-
^ ' e govi preostali 

8 k reno sožalje! 

?°bot0 
ašniki 

je posvetil 
w -16 w,. Rev. Joseph 
%! U a d i h i teologov v 

' C r m e d t e h jih bo 
Vela*dski škofiji. 

Smrtna kosa 
Po dolgi in mučni bolezni je 

preminul v St. Luke's bolnišnici 
Daniel Mudrich, star 57 let, sta-
nujoč na 361 E. 161st St. Tu za-
pušča soprogo Tino in dva sina 
Josepha in Paula, ter dve hčeri 
Dorothy in Mildred. Rojen je bil 
v selu Viver, okraj Ogulin. V 
Clevelandu se je nahajal 26 let 
in je bil član društva Waterloo 
Camp št. 281 WOW. Pogreb se 
vrši v sredo popoldne iz Jos. žele 
in Sinovi pogrebnega zavoda na 
452 E. 152nd St. v cerkev sv. Sa-
ye in na pokopališče sv. Teodo-
zija. Bodi ranjkemu ohranjen 
blag spomin! 

K molitvi 
ČJanice Oltarnega društva fare 

sv. Vida so prošene, da pridejo 
k molitvi v pondeljek ob 7. uri 
zvečer za umrlo sestro Uršulo 
Rakar, 1067 E. 69th St. V torek 
pa na j se ob 9. uri udeležijo po-
greba v obilem številu. 

Iz Bostona 
Mr. Anton Šubelj, operni pe-

vec, pošilja uredništvu in vsem 
prijateljem mnogo pozdravov iz 
Bostona, kjer je nastopal v raz-
nih opernih vlogah. 

Prepovedane knjige 
Iz Berlina se poroča, da je nem-

ška vlada prepovedala prodajo 
ameriških knjig v Nemčiji. Med 
prepovedanimi knjigami so dela 
kakih 30 ameriških pisateljev. 

K molitvi 
Članice podružnice št. 25 SŽZ 

so prošene, da se udeležijo nocoj 
večer ob 8. uri molitve za pokoj-
no Uršulo Rakar na 1067 E. 69th 
St. V torek z ju t ra j pa naj se 
udeležijo pogreba. Vežbalni kro-
žek bo ranjki izkazal zadnjo čast. 

Demokrati v Clevelandu v 
ponovnem boju 

Nekaj tednov je bil mir v de-
mokratskih vrstah v Clevelandu, 
toda prepir se je proti koncu zad-
njega tedna zopet začel. Prepir 
je izval Felix Matia, začasni na-
čelnik one skupine demokratov, 
ki drži z Gongwerjem in ki nosi 
ime 'starokopitna fakcija" demo-
kratske stranke. Matia je nasve-
toval, da bi se vršila nova kon-
vencija demokratske stranke in 
da bi pri volitvah tajno glasova-
li. Odgovoril mu je Ray T. Mil-
ler, bivši župan in načelnik pro-
gresivne fakcije demokratov, ko 
je izjavil, da demokrati nimajo 
ničesar skrivati in da so vsi po-
razi stranke prišli le radi "tajno-
sti, ki so se vršile za kulisami," 
namesto da bi se ljudem javno 
povedalo načrte in ideje vodite-
ljev stranke. Videti je, da ne bo 
še kmalu prišlo do miru v demo-
kratski stranki v Clevelandu in 
to bo povzročilo, da bo sicer v de-
mokratskem Clevelandu še vedno 
prevladoval republikanski župan. 

o 
Nov grob 

V soboto okoli polnoči je po 
dolgi bolezni preminul v Uni-
versity bolnišnici mladi rojak 
Louis G. Serpan, star 34 let. 
Ranjki je bil rojen v Clevelandu 
in je stanoval na 17822 Marcella 
Rd. Pokojni zapušča tu žalujočo 
soprogo Irene, rojeno Gacsi, sina 
James, hčer, Virginijo, starše 
Lo tfis, ;Ki j e pbžnahi slfevenski 
krojač in mater Frances, tr i bra-
te, Anton, Edward in Joseph, 
dve sestri, Frances Baker in Eli-
zabeth Mohar. Pokojni je bil član 
društva Slovenski dom št. 6 SDZ. 
Pogreb se vrši iz August F. Sve-
tek pogrebnega zavoda na 478 
E. 152nd St. Dan sporočimo ju-
tri. Naše prav globoko sožalje 
staršem in sorodnikom. Bodi 
ranjkem« mirna ameriška zem-
l ja! ' 

Drage volitve 
Volivni odbor poroča, da je 

veljalo volivni odbor $40.00 za en 
sam glas, ki je bil oddan prete-
klo sredo v volivni koči precinkta 
A, t re t ja varda, G a r f i e l d 
Heights. V volivni koči so bili 
št ir je uradniki celih 12 ur. Vsak 
uradnik je dobil $5.00 za volivno 
delo. Tisk glasovnic je veljal na-
daljnih $10.00 za dotični pre-
cinkt in $10.00 se je plačalo, da 
so prepeljali volivno kočo na od-
ločeni prostor. In v volivni koči 
je bil oddan en sam glas ves dan. 
Volila je neka Gladys Rozelle, 
7504 Bancroft Ave. Njen glas je 
veljal davkoplačevalce $40.00. 
Vidite ,bratje in sestre, tako de-
lajo politikarji z vašim davčnim 
denarjem. 

Zadušnica 
Sveta maša se bo brala v torek 

28. marca za pokojno Frances 
čoš v eerkvi sv. Vida ob 6:30 zju-
t ra j . Sv. maša bo darovana ob 
priliki druge o b l e t n i c e smrti 
ranjke. Prijatelji in sorodniki so 
vabljeni. 

Cene delnic 
Na newyorški borzi so se cene 

delnicam zopet nekoliko dvignile, 
kar je znamenje, da v Evropi ne 
bo tako hitro izbruhnila vojna 
Tudi je nastalo mnogo večje 
vpraševanje po delnicah. 

Bomo plačevali 
Apelatna sodnija ni hotela za-

slišati odvetnika Brackena, ki je 
zahteval, da se prepove državi 
Ohio, da pobira 25 centov izredne 
pristojbine od onih, ki zahtevajo 
avtne licenčne plošče. Odvetnik 
se bo sedaj obrnil na najvišjo 
soclnijo države Ohio. 

Mussolini je imel 
bojevit govor glede 
novih laikih kolonij 

Rim, 26. marca. Diktator 
Mussolini je imel danes precej 
bojevit govor, tekom katerega je 
poudarjal laško silo in moč in 
izjavil ,da Italija nikakor ne bo 
odnehala od Francije zahtevati 
kolonije kot na primer Tunizijo, 
mesto Djibuti in razširjenje svo-
jih interesov pri Sueškem preko-
pu. 

Mussolini je govoril cb priliki 
20-letnice, ko se je ustanovila fa-
šistovska stranka v Italiji in je 
tekom svojega govora prvič po-
dal uradni pečat zahtevam dr-
žavnih poslancev po novih laških 
kolonijah. 

Diktator je sicer poudarjal, da 
potrebuje Evropa dolgo vrsto let 
miru, toda povedal je, da Italija 
nikakor ne bo žrtev miru, pač pa 
zahteva svoje "svete pravice." 
Govor, ki je bil potom radia od-
dajan tudi v Franciji, ni povzro-
čil v Evropi nobenega strahu. 

o— 

Dr. Beneš in dr. Masarik 
prideta 

Prihodnjo nedeljo se bosta na-
hajala v Clevelandu dr. Edvard 
Beneš, bivši drugi predsednik 
nekdanje čehoslovaške republike, 
in dr. Jan Masarik sin prvega 
predsednika. Imety bosta javno 
zborovanje ob 3. uri popoldne v 
mestnem' avditoriju. Vstopnina 
k shodu je po 50c, $1.00 in $1.50. 
Ves'čisti preostanek shoda se bo 
porabil za politične begunce, ki 
so morali bežati iz Češke, ker si-
cer bi morali v koncentracijska 
taborišča. Kar bosta ta dva mo-
ža v nedeljo povedala, se bo sli-
šalo po vsem svetu. Govorila bo-
sta v angleškem jeziku. Rojaki 
so prijazno vabljeni, da pridejo 
in slišijo ta dva znamenita moža. 

o — 
Taki vozijo 

Stanley Lataewic, 7209 Canton 
Ave., star 23 let, je bil tako pi-
jan, da ni mogel hoditi niti po-
koncu stati. Toda avto je pa vo-
zil kot sam vrag. Zadel je na 71. 
cesti in Hough Ave., v drug avto, 
ga poškodoval in vozil kar na-
prej po treh kolesih, ker je v ko-
lizijo eno kolo zgubil. Kmalu po-
tem je zgubil še drugo kolo, na-
kar je avto obtičal, dočim so fan-
ta policisti prijeli. Bil je tako 
pijan, da niti govoriti ni mogel. 
Obsojen je bil v 60 dni. zapora, 
plačati mora $55.00 in sodnij-
ske stroške ter licenca za vožnjo 
mu je bila vzeta za eno leto. 

Zvezni sodnik 
Kot poročajo iz Washingtona 

bo predsednik Roosevelt še ta te-
den imenoval novega zveznega 
sodnika v Clevelandu. Imenovan 
bo oni sodnik, katerega bo po 
priporočilu senatorja Donahey 
priporočil justični tajnik Frank 
Murphy. 

Za šolske bonde 
Razni clevelandski kontraktor-

ji so prispevali $4,500 za fond, 
da se pregovori ljudi, da glasu-
jejo za izdajo šolskih bondov. 
Kontraktorji bodo seveda imeli 
ir,sti dela in dobička, ko se bodo 
TiT.dile in popravljale stare šole. 

Whitemore postava 
Governer Bricker je te dni 

podpisal Whitemore postavo, ki 
ponovno dovoljuje onim, ki so 
zaostali s plačili davkov, podalj-
šani rok, ne da bi pri tem plačali 
kake kazni ali obresti od zaosta-
lega dolga na davkih. Postava bo 
v veljavi 9 let. 

Neče dobiti žene iz domo-
vine, mora iti v zapor 
Common Pleas sodnik v Cleve-

landu, Frank J. Merrick, je te 
dni odredil, da mora Mato Bala-
sko za 60 dni v zapor, oziroma 
mora ostati toliko časa v ječi, 
dokler ne pošlje v Jugoslavijo 
$300.00 za potne stroške svoji 
ženi, katero je zapustil v Jugo-
slaviji ob času, ko je bila žena 
pripravlijena za porod. Balasko 
stanuje na 3908 St. Clair Ave. O 
tem slučaju smo svoječasno že po-
vočali. Balasko se je prvotno iz-
govarjal, da je brez denarja, to-
da končno je prišlo na dan, da po-
seduje najmanj $9,000. Balasko 
je svoječasno odpotoval v stari 
kraj z ženo in otroci, potem pa 
zapustil domovino, kjer je pustil 
ženo, o kateri neče ničesar več 
slišati. Mr. Mihael Cerrezin, ju-
goslovanski konzul v Clevelandu, 
je sedaj izposloval, da se prisili 
Balaska, da pošlje po ženo ali pa 
bo moral mož ostati v zaporu. 

o 
Filmske slike 

Ako želite videti nove filmske 
slike iz Jugoslavije, pridite v to-
rek zvečer ob pol osmi uri v Grdi-
novo dvorano, 6023 St. Clair 
Ave. Slike se bodo kazale pod 
avspicijo Jugoslav University 
kluba in potom Mihaljevich 
Bros. potniška tvrdke. Mr. Mil-
ton Ekerovich bo imel kratek na-
govor o Jugoslaviji. Vstopnina 
je prosta za vse. Pripeljite s se-
boj tudi otroke, da vidijo krasne 
.1:1." • . , TV . , 

Oton Habsburg obtožuje Hitlerja radi 
propasti Čehoslovaške, Pravi, da bo 
imel Hitler prej ali slej žalosten konec 

iz Stare •movine. 

Paris, 25. marca. Oton Habs-
burg, sin zadnjega avstrijskega 
cesarja Karla, je včeraj ostro 
obsodil početje Hitlerja in izja-
vil, da bo diktator Hitler prej ali 
slej doživel žalosten konec. 

Obenem je izjavil Oton, da bo 
prišel čas, ko bo Avstrija znova 
postala vplivna država in bodo 
različni narodi v n je j uživali "iste 
svobodščine," kot so jih imeli pod 
nekdanjimi avstrijskimi cesarji. 

"Kop in uničenje čehoslovaške 
republike je neznosen zločin," se 

je izjavil Oton napram časnikar-
skim poročevalcem. "Hitlerju 
danes ne more nihče zaupati. Ka-
kor je izdal svojo bivšo domovi-
no Avstrijo, tako bo izdal tudi 
druge narode." 

Oton Habsburg še vedno priča-
kuje, da se bo nekega dne vrnil 
na avstrijski prestol. Izjavil je, 
da so narodi pod vlado Habsbur-
žanov srečno živeli, ker vladar-
ji niso diktirali narodom. Prero-
koval je ponovno, da Hitler ne bo 
doživel "dobrega konca." 

Zanimive vesti iz življenja ameriških 
Slovencev po številnih naših naselbinah 

Pri primarnih volitvah v Mil-
waukee sta v 5. vardi propadla 
oba slovenska kandidata, Maiv 
kelj in Schneider, toda v West 
Allisu je prodrl Nik Lukas, ro-
dom Hrvat, ki je dobil največ gla-
sov. — V bolnišnici v Milwaukee 
je umrl Frank šinur, star 60 let 
in doma od nekod iz Dolenjskega. 
Umrla je tudi Mary Pucelj, sta-
ra 51 let in rojena pri Novem me-
stu. Prvi je bil vdovec in zapušča 
sina in hčer, druga pa zapušča 
moža, sina in hčer. 

V Brooklynu, N. Y., je umriUelilj v Milwaukee. Bolehal je 
VsalMo star U t i « letu. 

je dobrodošel! 
Napad na župana 

Councilman Clarence Young, 
demokrat, je imel te dni ostro 
borbo z županom Burtonom gle-
de visokih plač, ki jih baje dobi-
vajo prijatelji Burtona pri WPA 
delih. Ti prijatelji mestne vlade 
so vsi nekaki nadzorniki ali "su-
pervisors" pri mestnih WPA de-
lih. Njih plača znaša 90 centov 
na uro za malovredno delo in do-
voli se jim, da delajo po 108 ur 
na 14 dni in dobivajo komaj 60 
centov na uro. župan Burton je 
odredil, da se $700,000 denarja, 
ki ga bo dobil od novih davkov, 
odobri za WPA dela, toda demo-
krati v mestni zbornici bodo pro-
testirali. Upamo, da bodo naš'i 
slovenski councilmani na pravem 
mestu, ko pride do odločilnega 
glasovanja. 

Rev. Relič umrl 
Iz domovine se poroča, da je 

tam preminul Rev. Maxim Relič, 
ki je bil svoječasno župnik grško 
katoliške cerkve sv. Nikolaja v 
Clevelandu. Rev. Relič je odpo-
toval iz Clevelanda leta 1933. 
Umrl je v starosti 80 let. Nad 50 
let je bil duhovnik. V Clevelan-
du zapušča Mrs. Zoro Garapič, 
17304 Neff Rd., v Chicagu pa 
Mrs. August Saskor. Med cleve-
k'.ndskimi rojaki je bil zelo pri-
ljubljen. 

Prodane hiše 
Pretekli teden je prodal okraj-

ni šerif 644 parcel zemljišč in hiš 
za skupno svoto $95,000. Pose-
stva so bila prodana, ker niso bili 
davki plačani. Vredna so bila 
$478,000, toda država jih je pro-
dala za svoto, ki je bila dolgova-
na na davkih za dotična posestva. 

Richman premoženja 
Glasom o p o r o k e pokojnega 

Charles Richmana, ki je bil eden 
izmed ustanovnikov znane to-
varne za izdelavo moških oblek, 
The Richman Bros., so vršilci 
njegove oporoke razdelili te dni 
$220,000 raznim katoliškim, pro-
testantovskim in židovskim do-

i brodelnim zavodom. 

Stanoval je v Ameriki 37 let. 
V Pueblo, Colo., je umrl rojak 

John Pugel (Grabnar), star 57 
let in rojen v Višnjah pri Am-
brusu na Dolenjskem. Tu je ži-
vel štirideset let in zapušča ženo 
ter dva bratranca. 

Pred kratkim je v Little Falls, 
N. Y., umrla 'Frances Sušman, 
vdova, stara 67 let. V Ameriki 
je živela 32 let in zapušča tri 
pastorke in tri sestre v Ameriki. 

Pred nekaj dnevi so banditje 
v Pittsburghu napadli rojaka Fi-
lipa Progarja. Napad se je izvr-
šil na vogalu 57. ceste in Butler 
St., ko se je rojak pozno zvečer 
vračal domov. Vzeli so mu $12 
v gotovini in ga tako pretepli, da 
so ga morali odpeljati v; bolnišni-
co. Denar, ki so mu ga vzeli, ni-
ti njegov ni bil, pač pa je bila 
naročnina, katero je nabral za 
Glas Naroda. 

Glavni odbor H. B. Zajednice 
je oprostil članstvo za štiri me-
sečne asesmente. To je, člani te-
kom štirih mesecev ne bodo pla-
čali nobenega asesmenta. S tem 
bodo člani prihranili $280,000. 
Tudi mladinski asesment je za 
prihodnjih pet mesecev odpu-
ščen, kar znese nadaljnih $27,-
000. 

Miss Hilda Pluth, hčerka Mr. 
in Mrs. Jos. Plutha iz Ely, Minn., 
se nahaja pri svojih starših v 
Elyu na počitnicah. Ona je prva 
Slovenka, ki je v svetovno zna-
nem zavodu Mayo Clinic v Ro-
chester, Minn., graduirala za 
bolničarko v operacijskem oddel-
ku. Sedaj je uslužbena tam kot 
nadzornica pri operacijskih slu-
čajih. 

Mr. Frank Jerich, Ely, Minn., 
se nahaja že dva meseca v bolni-
ški postelji. Mr. Jerich je hišnik 
v glavnem uradu Jugoslovanske 
katoliške jednote. 

Pri mestnih primarnih, voli-
tvah v Sheboyganu ni mogel 
prodreti slovenski kandidat za 
councilmana Mr. Pawell. Zma-
gal je sedanji councilman Weber, 

V okrajni ubožmci v Milwau-
kee je umrl rojak Jože Horvat, 
star 67 let. V starem kra ju zapu-
šča ženo. — Istotam je avto ubil 
rojaka Johna Potočnika, starega 
49 let. Doma je bil iz Križa pri 
Gornjem gradu in se je nahajal v 
Ameriki 27 let. Bil je samski in 
ni bil pri nobenem društvu. 

Dne 6. marca je v Muirdale sa-
natoriju v bližini Milwaukee 
umrl rojak William Cesar, star 
šele 22 let. Rojen je bil v Jolietu 
od koder so se njegovi starši pre-

l e štiri brate in dve sestri. 
Srebrno poroko sta obhajala v 

Detroitu Mr. in Mrs. L. Podobni-
kar v krogu svoje družine in pri-
jateljev. 

Organizacija 'Braniteljev Hr , 
vatske," ki ima svoj stan v New 
Yorku, je objavila te dni pismo, 
ki ga je pisal Rooseveltu dr. Bra-
nimir Jelič, ki se nahaja že 36 
dni zaprt 11a Ellis Islandu. Jelit« 
pravi, da mu ne dovolijo izkrca-
nja. Sem je prišel na 6 mesečni 
obisk, toda v Ameriko ga najbrž 
zato ne pustijo, ker so njegovi 
nasprotniki raznesli govorico, da 
bo skušal ostati v Ameriki, ko bo 
poteklo 6 mesecev. 

o ,— 
Visokost davkov 

Okrajnj( avditor Zangerle po-
roča, da bodo znašali davki letos 
v Clevelandu $3.02 od $100.00 
davčne vrednosti. Lansko leto je 
bila davčna mera $2.83, torej bo 
letos za 19 centov višja od sto 
dolarjev. In župan Burton je 
ves Čas kampanje za nove davke 
trdil, da če se mu dovoli nadalj-
nih devet milijonov za mestno 
administracijo, da se davki ne 
bodo zvišali. Ampak politikarji 
pa znajo! 

Pozor, lastniki hiš! 
Councilman 23. varde, Mr. John 

Novak, vam sporoča sledeče: V 
vardi obrezujejo zdaj mestni de-
lavci drevje, ki stoji pred hišami 
ob cesti. Kdor želi, da se njego-
vo drevo obreze, ali morda odstra-
ni, ali pa vsadi novo, na j me takoj 
pokliče po telefonu, ali se zglasi 
osebno pri meni, na 1125 E. 71st 
St., telefon: HEnderson 1870. 

Za ženo v smrt 
Iz Daytona, Ohio, se poroča, da 

se je tam ustrelil 29-letni Harry 
Canter, ko je zvedel, da je njego-
va žena umrla v bolnišnici. Pred 
smrtjo je izjavil, da brez syoje 
žene življenje za njega ni več 
vredno. 

Plačilo računov 
V našem uradu lahko vsak čas 

plačate račune za. plin, vodo, 
ki jc dobil G53 glasov, dočim j e j elektriko in telefon. Prihranite 
dobil Pawell samo 254 glasov. ' si pot v mesto. 
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Hitler - varuh Jugoslavije 
V teh dnevih, ko se dogodki tako hitro sučejo eden za 

drugim, je vse mogoče Mogoče je, da nemški diktator osvoji 
vso Evropo, mogoče je pa tudi, da bodo evropske države pri-
jele Hi t le r ja za ušesa in ga tako močno pretresle, da bo zgu-
bil vid in sluh in končno tudi živl jenje. Kar se tiče nas, prav 
radi povemo javnosti, da n ikakor ne bi bili pripravljeni biti 
danes v Hit ler jevi koži ali v koži Mussolinija. Še noben dik-
tator , kakor nam pripoveduje svetovna zgodovina, ni umrl 
naravne smrti. P r e j ali slej je moral plačati za t rp l jen je in 
gorje, ki ga je povzročil svojim l judem. 

Zanima nas pa mnen je poznanega ameriškega časnikar-
skega komenta to r j a in č lankar ja R a y m u n d Clapperja , ki ima 
precej dobre zveze z Belo hišo. Mr. Clapper je za ameriški 
časnikarski s indikat napisal pretekli teden sledeče: 

"Dogodki v Evropi hitijo tako hitro naprej, da Amerika 
niti k sapi ne pride. To je vzrok, da ni podala še izrecne izja-
ve glede Hit ler jevih mahinacij , kaj t i ameriška vlada čaka, 
dokler se vreme ne razjasni . Ameriška vlada zaenkra t ne bo 
podvzela nobenih korakov nap ram Nemčiji, razven kar je 
že naredila, da je dvignila za 25 odstotkov colnino na blago, 
ki pr ihaja iz Nemčije. 

"Zedin jene države imajo gotovo nevtral i tetno postavo, 
ka tere bi se rade iznebile. Vsaj predsednik Roosevelt se je 
izjavil tozadevno. Zdi sc pa, da kongres ni pri volji, vsaj da-
nes ne, spremenit i te postave. Pr ipravl jen pa je, mižati z 
očmi, ko Zedinjene države prodaja jo streljivo in drugo vojno 
opremo demokratskim državam. Ako bi šle Zedin jene drža-
ve dal j kot to, bi se lahko trdilo, da se vmešavajo v evropske 
no t ran je zadeve. 

"Vse neka j druzega pa je, ko je kongres pri volji spre-
meniti nevtral i te tno postavo v toliko, da se dovoli posame-
znim republ ikam J u ž n e Amerike prodaja vojnega materiala. 
Te republike bodo dobile, vojn i Material cenejše kot ta ali ona 
evropska država, boljše blago in po bolj ugodnih pogojih. 
Končno je to koristno za nas v političnih in denarnih ozirih, 
poleg tega, da s tem izključimo vpliv evropskih držav iz re-
publ ike Južne Amerike. 

"In ka j pravzaprav morejo Zedin jene države danes 
ukreni t i glede položaja, k; prevladuje v Evropi? Prav nič. 
Sa j ima Anglija, ponosna in samozvana gospodarica Evrope 
svoje težave, da spravi skupa j fronto, ki bi bila naper jena 
proti total i tarnim državam. Na drugi strani je pa Rusija , na 
ka tero se ne more nihče zanesti , ln sovjetska Rusi ja je 
sk r a jno sumljiva nad Anglijo. T re t j e težave so s Francijo, ki 
n ikakor ne želijo prekiniti diploinatičnih stikov z Mussolini-
jem, dokler niso izčrpana vsa sredstva za poravnavo. In v ta-
kih razmerah n a j se Zedin jene države mešajo v evropske 
težave ? 

"Znano je, da Mussolinija neka j t a jnega skrbi in ta taj-
nost daje Franci j i veliko upanje . In ta ta jnos t je plačana 
propaganda, za katero plačuje Hit ler Hrva tom v Jugoslaviji , 
enako ko t ' j e plačeval Slovakom, da so se puntal i proti Če-
hom. Ako Hit ler pridobi Hrvate , je s tem uničil Jugoslavijo 
in zasedel bo Jugoslavi jo kakor je zasedel in uničil čehoslo-
vaško republiko. Toda Italija se sama' ozira po Jugoslaviji 
in to Mussolinija boli, ker se Nemčija vtika v njegove intere-
se. Skoro bi rekli, da je tozadevno Mussolini bolj pošten kot 
je Hit ler Sramotna izdaja pri Slovakih nam žalostno priča, 
česa je Hit ler zmožen. 

"Hi t le r namerava postati protektor ali varuh Jugosla-
vije in tega Mussolini nikdar ne bi dovolil. Kajt i s temi bi 
Mussolini se izdal, da nima dovolj vpliva in dovolj moči ter 
poguma, da bi znal "voditi" svoje lastne sosede. Nič čudne-
ga tore j ni, da je dal Mussolini zadnje čase namigniti Franci-
ji, da bi rad prišel s f rancoskimi državniki v t a jne dogovore. 
Mussolini bi ra je danes kot jutri začel s tem diplomatskim 
postopanjem, da mu Hit ler tega ne bi branil. Hit ler še potre-
bu je Mussolinija in mu iz tega vzroka začasno slika zlate go-
re, da bi ga pridržal na svoji strani. 

"Brez dvoma ie, da so tudi Francozi pripravljeni dovoli-
ti gotove koncesije I tali janom in to radi l jubega miru. Toda 
•zdi se nam, da je do tsga še dolgo, dolgo. Vzrok k temu pa 
je zavlacljivost, ka te re sc poslužuje angleška vlada, o kateri 
se enako kot o sovjetski vladi ne more trditi, da se lahko na 
n jo zanese ta ali ona država. Angli ja je predvsem Anglija 
in deluje samo za svoje interese, d očim je Franci ja v enakih 
ozirih precej bolj poštena. 

"Sicer pa moremo imeti o Hi t le r ju samo sumnje . Nih-
če ne ve, ka j so njegovi načrt i za bodočnost. Govori tako, de-
luje nasprotno. Ako bo Mussolini v neka j dnevih stavil Fran-
ciji gotove zahteve, pomeni to, da je Hit ler dovolil in da je 
Hi t ler pripravljen za vojno. Mussolinija bo poslal na eno 
f ronto , da si zavaru je hrbet, dočim bo Hit ler sam ropal na 
drugi s t rani — kje, je nemogoče povedati. 

"Ako pa bo Mussolini miroval in ne bo stavil nobenih 
zahtev Franci j i tekom pr ihodnj ih tednov, pomeni to, da mu 
je Hit ler odsvetoval, ker Hit ler ni še pripravljen na vojno. 
Smešno vlogo pri vsem tem igra Mussolini. Postal je abso-
lutni sluga Hi t ler ja . In to bo silno škodovalo Italiji, in mo-
goče jo zna celo uničiti, kakor bo pre j ali slej uničen Hitler, 
ki se igra z evropskim ognjem. In Zedin jene države zro mir-

nega čela na to evropsko brozgo, dočim prebivalci hvalijo 
Ameriko in Boga, ker so ameriški državl jani in jim ni t reba 
vsak dan pričakovati — smrti od s trani diktator jev. 

Pri časopisu "tam preko'' so se pred temi volitvami za devet 
milijonov dolarjev, katere je zahteval župan Burton, norčevali iz 
nas češ, da pretakamo krokodilove solze. Well, zdaj ko je župan 
Burton dobil, kar je hotel, bodo plačali Clevelandčani od vsakih 
$100 vrednosti $3.02 davka. Lansko leto je znašal ta davek $2.83. 
Torej za to razliko se že izplača pretočiti nekaj solz, pa ne samo 
krokodilovih,, ampak uprav krvavih. Seve, taki, ki ne plačajo 
davka, zdaj vriščejo od veselja, da so zmagali. Mi še vedno misli-
mo, da smo storili svojo dolžnost, ko smo se borili proti višjim 
davkom in nas ni prav nič sram in tudi krokodilovih solz ne preta-
kamo, če smo bili poraženi Tudi oni, ki bodo plačevali višje davke, 
ne verjamemo, da bi se pri tem na ves glas smejali. Smejali se bo-
do kvečjem priganjači, ki so delali atu županu podoknico in med 
temi je bil naš slavni "delavski vodja." 

Iz glavnega urada SMZ 
Barberton, O. — čitateljem 

Ameriške Domovine in drugim 
rojakom širom Amerike se na-
znanja, da smo dobili v soboto 18. 
marca.čarter ali dovoljenje za po-
slovanje od države Ohio. S tem 
nam je dovoljeno družiti se v 
odseke ali podružnice po vsej 
Ameriki in Kanadi in sploh, kjer-
koli hočemo. 

Pravila Slovenske moške zveze 
so bila sprejeta kot predložena. 
Ta zveza sedaj posluje s petimi 
podružnicami. Plačuje se 25 cen-
tov mesečno za pogrebne stroške 
in poslovanje SMZ. V slučaju 
smrti plača zveza za pokojnim, 
ki je spadal v SMZ eno leto $25. 
Za članom, ki je spadal v zvezo 
dve leti, $50.00, za članom, ki je 
spadal v zvezo t r i leta, $75.00, in 
za članom, ki je spadal v zvezo 
štiri leta ali več, pa plača $100. 

Pa to še ni vse. Pri SMZ si pri-
dobite prijatelje, zabavi, pouk, 
sploh vse, kar slovenski narod 
najbolj potrebuje, to je, da se 
družimo in poučujemo našo mla-
dino, da ne pozabijo naš sloven-
ski ali materni jezik, člani Slo-
venske moške zveze so nepri-
stranski in nepolitični. Zveza se-
stoji iz dobrih mož in mladeni-
čev od 16 leta do 65 leta starosti. 

Kadi tega vam, dragi rojaki, 
priporočam vsem po širni Ame-
riki, da si ustanovite podružnice. 
Pišete na gl. urad po informaci-
je. Zavedajte se, da kdor dela za 
ustanovitev podružnic SMZ, de-
la tudi za slovenski narod, da pe 
ga obdrži in da na pozabimo, da 
smo otroci slovenskih mater in 
očetov, ki so prišli iz naše mile 
slovenske dežele, ki je sedaj Ju-
goslavija. Koliko časa bo Jugo-
slavija, koliko časa bo slovenski 
narod prepeval slovenske pesmi 
v stari domovini? Kot izgleda, ne 
dolgo. Torej zakaj ga ne bi ob-
držali vsaj tukaj v Ameriki, kjer 
nam ne branijo svobodnega gi-
banja, kjer smo lahko ponosnf, 
da smo Slovenci. Pa tudi spošto-
vani smo vsled naše kulture in 
izobrazbe. 

Torej pristopite v SMZ in za-
vedajte se, da boste nekaj dobre-
ga storili za slovenski narod v 
Ameriki. Za vsa pojasnila se obr-
nite do gl. tajnika, Mr. Vincent 
Lautar, 1067 Sutherland Ave., 
Akron, O. ali pa na gl. predsedni-
ka Fred Udovich, 183—22nd St., 
Barberton, O. 

o 

Knjige družbe sv. Mohorja 
Koga ne zanimajo te knjige? 

Skoro da slehernega ki je prišel 
iz stare domovine. Saj je družba 
sv. Mohorja v kulturnem oziru 
za prosveto naŠ3ga slovenskega 
naroda največ storila. Ker je naj-
več storila je tudi vredna, da se 
jo kar mogoče gmotno podpira, 
a podpira pa se jo na ta način, 
da se naroča knjige, katere izda-
ja letno ta velezaslužna družba. 
Prav spodobi se in na mestu je, 
da bi se tudi sinovi in hčere star-
šev, ki so tako radi in še tako 
radi prebirajo doma te knjige, 

naročili nanje. 
Vsi, katere vas zanimajo, daj-

te naročite se na te lepe knjige. 
Za udnino $1.25 dobite knjige, 
ki so najmanj dvakrat toliko vre-
dne. Zato ste vabljeni, da se na-
ročite nanje. Ker je že skoro zad-
nji čas, ste vabljeni, da se čim-
prej« zglasite pri zastopniku 
družbe sv. Mohorja, Jože Grdi-
na, 6121 St. Clair Ave., Cleve-
land, Ohio. Ostajam z udanim 
pozdravom 

Jože Grdina. 
o 

Za skorjico plesnivega 
kruha 

Polgruntar Jakob Golnar je 
imel prav majhno, samotno do-
mačijo. Vsa vas je sestojala iz 
takih majhnih domačijic, vse je 
bilo tu ubožno in revno: drevo, 
živina in človek. Trava je bila 
bodeča, in iz kotanj so se dviga-
le sive skale, ki jim kmetje s svo-
jim orožjem niso bili kos. S str-
nišč se je belilo s plugom razmrc-
varjeno kamenje. Nikjer drugod 
v teh hribih ni bilo takšnega skal-
natega sveta. Tu in tam je bila 
skala tako obsežna, da bi si mo-
gel človek kar hišo sezidati iz nje. 

Jakob Golnar se je oženil. Ne-
vesta ni prišla v prijetno hišo. 
Tisoč korakov je bilo treba na-
praviti, preden si prišel od niz-
ke koče mrkte'ga obličja do bliž-
njega soseda. Majcena, venomer 
zaprta okenca so propuščala, kaj 
malo svetlobe v izbo, ki je bilo v 
njej polno zatohlega, porabljene-
ga zraka. Bivališče in hlev sta 
bila pod isto streho. Pa je videla 
Evstahija nekoč lepše dni; pri 
nekem zdravniku je bila služila 
v mestu. Navzlic temu je bila 
Čolnarjeva domačija najboljša v 
vasi. Na slemenu je stal stolpi-
ček z zvončkom, in v hlevu sta 
bili dve kravi s teletom. 

Evstahija je morala j ako šte-
diti in vse do dna pretuhtati, če 
je hotela, da bo izhajala. A po-
leg njenega moža so sedeli še tri-
je drugi za mizo, katerim je bil 
odmerjen kot v hiši: tast in dva 

svaka. Ta dva nista bila ne du-
ševno ne telesno popolnoma raz-
vita. "Nista do konca spečena," 
so dejali ljudje o njiju. Vprav 
takšni negodneži pa do norosti 
dosti pojedo. V hlebec kruha kar 
sekajo s sabljo in vse hlastno 
•mečejo v goltanec in ne ute-

gnejo pri jedi nič pomisliti, člo-
veku je kar slabo, če jih gleda. 

Navzlic veliki obremenitvi z 
dvema tepčkoma je moral mladi 
zakonski par plačevati še tastu po 
sto dinarjev na mesec. Tako si 
je bil izgovoril, ko je sinu izročil 
posestvo. Res je ta vsota takšna, 
da ne moreš ne živeti ne umreti 
ob njej pa je le peklensko veliko 
za tistega, ki jo mora dajati. 

Stari Golnar ni mogel nič več 
delati; ves trhel in drsajočih ko-
rakov je strašil okoli kakor svo-
je dni. Slabo je že slišal in videl 
čutila so mu odmirala. S svojimi 
sesutimi zobmi je grizel rajši 
sredico ko skorjo, časih se je 
pobahal, da je bil nekoč prvi tro-
bentač bivšega cesarja in da je 

stražil ob mrtvaškem odru pre-
stolonaslednika. To je bila njego-
va junaška doba. Zdaj ni poče-
njal drugega, ko da je nergal. 

Kmalu je bila hiša polna tihe-
ga sovraštva. Evstahija se je 
ubijala, da so ji kar kosti poka-
le, mimo tega je rodila še otro-
ka. Oče je venomer godrnjal in 
je hotel biti še zmeraj gospodar, 
obeh svakov pa je bila mlada že-
na zmeraj bolj sita. Prvi, Ludo-
vik, je imel majhne in po stra-
ni stoječe rumene zobe, pa je ven-
dar mogel z njimi gristi ko lač-
na, divja zver. Kaj malo je po-
magal, pa še kadar je, nikoli brez 
pipe v roki. To je Evstahijo do 
blaznosti jezilo. Nekoč mu je pi-
po izbila iz ust, da se je razbila. 
Tedaj jo je brezupno in odprtih 
ust pogledal. Nobene pipe si ni 
mogel več kupiti, časih je Ja-
kob naročil Ludoviku, naj tolče 
kamenje. Pa si ni s tem skoraj 
ničesar prislužil, saj je kar ždel 
na kupu kamenja in je buljil v 
sleherni kamen pol ure, preden 
je udaril po njem. 

Venčel, drugi svak, je bil gr-
bast in tako slaboten, da bi si 
komaj mogel kruha odrezati. Ko 
je Evstahija opoldne prinesla ko-
silo, vsak sleherni dan žgance in 
zelje, samo ob nedeljah kavo, se 
je Vencel bedasto in poželjivo za-
režal, otipaval kruh, ali je pra-
vilno pečen, in je tako naglo po-
žiral, da je bilo Evstahije kar 
strah. Vencel je bil najbolj po-
žrešen. Pri tem se je pa vedno 
bal, da nekoč ne bo dobil več 
kruha in bo od lakote umrl. 

Evstahija se je zmeraj obrni-
la proč in stisnila zobe skupaj, 
če je bila jed na mizi. Ni in ni 
mogla gledati te tri, kadar so je-
dli. Vsakogar je zasovražila, 
kdor ni kruha lepo in gladko od-
rezal. Kako naglo izgine hlebec 
v pohlepnih ustih teh požeruhov! 
Pa je treba toliko truda, da kruh 
narediš in spečeš! Tu v hribih 
je malo rži, rženi moki je treba 
primešati ovsene moke in nastr-
gati krompirja vmes, da je testo' 
voljno, sicer ne bi bilo moči ži-
veti. Svojemu možu je Evstahi-
ja vsega privoščila; vse dni se 
je ubijal v daljnih gozdovih in 
se je šele ob sobotah vračal do-
mov. Toda oče, in še posebej 
njegova dva negodneža, ki nista 
niti s prstom ganila! Posedala 
ste na klopi za pečjo,, se prede-
vala po hiši in prisluškovala. Vsa 
ta obilna jeja jima le ni nič has-
nila; nista se poredila od nje, ne 
zrastla ne okrepila in tudi nista 
bila nič bolj izdatna za delo. 

Tast je bil že jako na koncu, 
in smrt bi bila imela kaj malo 
truda z njim. "Sto let bi rad do-
čakal," je brundal. "Vse iznajde-
jo, samo zoper smrt ne iznajdejo 
ničesar." Evstahija ga je zavr-
nila: "Stari ljudje morajo umre-
ti !" Nato je starec zavzdihnil: 
"Č2 mc pa smrt noče!" 

Stari je z obema slaboumni-
ma sinovoma spal na podstrešju. 
Ko se je nekoč sesula ena od trh-
lih stopnic pod nerodnimi Ven-
celnovimi težkimi stopinjami, je 
Jakob podrl stopnišče, da bi ga 
prenovil. Pri tem pa je našel 
pod spodnjo stopnico zapuščeno 
škatlo, ki je bil v njej bel prašek. 

Oče se je zdaj spomnil, da je 
njegov ded pravil, da je v hiši 
škatla strupa, pa da nihče več 
ne ve, kje je skrita. Počemu da 
je bil ta strup, je vprašala Evsta-
lija. Starec je nekaj časa mu-
koma pomišljal, nato se je odsot-
no zasmehljal in odšel na trato 
pred hišo, Jakob je hotel škatlo 
zakopati v gozdu, a Evstahija 
mu jo je vzela in jo dala v.oma-
ro. 

čez nekaj tednov se je zgodilo, 
da je našla v Vencelnovi krušni-
ci kos plesnivega kruha, ki ni bil 
več užiten. Brez dvoma si ga je 
bil skrivši vzel in ga semkaj 
skril, kjer se je pokvaril. Od je-
ze se je razjokala in je ozeleneli 
kos kruha vrgla pred Vencelna 
in ga pogledala, da je silno sov-
raštvo kar udarilo in njenih srbo-
ritih oči vanj. 

Drugo soboto zjutraj je po-
stavila predenj lonec kave. Na-
glo jo je izpil, ko da bi se bal, da 

M 

bi mu te nenavadne slaščice spet krivdo. Spet in spet je 
ne vzela. Kmalu nato mu je po- Ijala: "Saj smo jedli vsi iz 
stalo jako slabo. Naglo je pobri- sklede!" 
sala, kar je izvrgel, in je poslala Jakob „ 
Ludovika k fari po duhovnika. Vprašala je, kako je z živi'10' 
Ko se je sklonil duhovnikov ob- otroku ni vprašala. "Kaj 
raz nad Vencelna, je zagledal storili z menoj?" jt 
mrliča. Zdravnik je prišel mno- kliknila. On je verjel v • 
go kasneje, saj je bival štiri ure nedolžnost in jo je tolažil 
daleč od vasi. Vprašal je, kak-
šno bolezen je imel rajni, in ko 
mu niso mogli nič natančnega po-
vedati, je preiskal truplo in do-
gnal, da je bila kap. 

Evstahija je zazvonila z zvon-
cem na strehi, pa je bilo koj opa-
zno, da vleče ženska za vrv. Ta-
ko razdraženo in naglo je zvene-
lo, ko da bi želela, da bi bil že 
brž pogreb. Vpregli so obe kra-
vi, in tako so Vencelna spravili 
na oddaljeno pokopališče. 

To leto je kmalu zapadel sneg, 
in z metlo so morali pomesti 
krompirjevo njivo, da so dobili 
krompir in ga odpeljali domov. 

V soboto pred svetimi Tremi 
kralj dopoldne je dejala Evsta-
hija očetu: "Kje pa je Ludovik? 
Ali še spi? Ta bo še smrt za-
spal!" Starec je zlezel po stop-
nicah navzgor, da bi zbudil sina. 
Kriče se je vrnil. Tudi Ludovik 
je bil mrtev. 

O svečnici je umrl stari Gol-
nar, ne da bi bil kaj resno bo-
lan. Moj Bog, oslabljen je bil od 
starosti! Zdravnik si ga ni nič 
ogledal, ker je bil sam več ted-
nov bolan v postelji. Soseda je 
ponoči čula pri mrliču in je ne-
nehoma drdrala očenaše. 

A zdaj je Boga minilo potrp-
ljenje. 

Kmalu po pogrebu je prišla so-
seda, dvonožni vaški časopis, ki 
je imela zlohotne, prodirljive, ci-
gansko blesteče se oči. Evstahi-
ja je pravkar nastiljala steljo v 
hlevu. "Soseda, ljudje govorijo 
hude reči!" je skrivnostno deja-
la. "Kdaj so pa še kaj dobrega 
povedali?" jo je Evstahija srdi-
to zavrnila. Tedaj je soseda sik-
nila: "Vsi tr i je so tako naglo-
ma umrli. Tu nekaj ni prav." 
Evstahija si je prestrašeno po-
krila obraz s predpasnikom in je 
odšla iz hleva. 
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Takoj je vsilila svojemu možu 
škatlo v roke in je zašepetala: 
"Odnesi jo! Nočem in ne maram 
je imeti v hiši." Odšel je v hosto 
in je hotel prašek ondi raztrosi-
ti po tleh. Pa se mu ga je le ško-
da zdelo in je škatlo skril pod 
korenino drevesa. 

Ko je bil spet doma, ga je pri-
jela za roko, rekoč: "Ti hudobni 
jeziki blebetajo, da sem jaz zav-
dala očetu in tvojima bratoma." 
Pogledal jo je. Njen obraz mu 
je bil že od nekdaj nerazumljiv, 
ker sta obe očesi nasprotovali 
drugo drugemu. Eno je bilo bi-
stro in pametno, oprezujoče, ne-
zaupljivo, svetlo in mrzlo; drugo 
je bilo rjavo neumno, toplo in 
bedno. Jakob ji je rekel: "Ka-
ko bi mogel kaj takega misliti o 
tebi!" 

Ponoči je nenadoma začutil, 
kako je nemirno ležala poleg nje-
ga. V spanju, daleč od same se-
be, ali pa sama sebi najbolj bli-
zu, je začela blebetati. Prisluh-
nil je. Jecljala je : "Jaz — jae — 
jaz —" 

Zbudila se je iz divjih sanj, 
roke so se ji tresle ko preplaše-
no listje trepetlike. V slutnji 
na maščevanje postave je stopi-
la iz postelje, da bi prosila Boga 
pomoči. Menila je, da bo molitev 
več zalegla, če jo bo opravila kle-
če na tleh. A obšla jo je omoti-
ca in zgrudila se je in se do krvi 
udarila na čelo. Jakpb je šel brž 
po vode, ki ji jo je pljusknil v 
obraz. 

Scdnijski gospodje so prišli na 
faro, mrliče so odkopali. V že-
lodcu slehernega so strokovnja-
ki za strupe našli arzenik. Vaški 
zdravnik se je branil: "Nisem 
mogel vedeti! Kako bi si bil mi-
slil, da hribovci zastrupljajo lju-
di !" 

Orožniki so vseli Evstahijo koj 
s seboj. Vsa prepadena je drge-
taje, vprašala može: "Ali bom — 
morala — priseči ?" 

Začelo se je zasliševanje. Ev-
stahija je zanikala vsakovršno osamljena. 
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očescima, potegnil o b r a z v 
smešno začudene gube in vzkli-
knil : 

"Good luck —! Ste pa vi 
pametni in modri! Resnično, 
dandanes ja jce že več ve ko 
kokoš in piščeta so desetkrat 
pametnejša ko stare kure, če 
se ne motim. 

Sicer pa bodi resnici na l ju-
bo in v čast povedano, da ni 
tako čisto neumno, kar ste 
pravkar govorili. Sem čisto va-
ših misli! Vse možnosti, ki ste 
jih našteli, moramo uvaževati 
In zato je treba vedeti, kam 
sta se Apača obrnila. Ju t r i za-
rana bom šel za nj ima." 

"In jaz poj dem s teboj!" se 
je oglasil Will Parker. 

"Jaz tudi!" se je ponudil 
Stone. 

Sam Hawkens je nekaj ča-
sa pomišljal, pa jima deja l : 
• "Vidva bodeta lepo doma 

ostala, vesta! Potrebujejo va-
ju t u k a j ! " 

Spet je pomežiknil k Rattler-
jevim tovarišem. 

In prav je povedal. Ce bi mi 
s temi nezanesljivimi l judmi 
sami ostali v taboru, bi se ute-
gnilo še marsikaj neljubega 
pripetiti. Na vsak način je bi-
lo bolje, če sta Stone in Park-
er ostala pri nas. 

"Ampak sam vendar ne boš 
jezdil!" je ugovarjal Parker. 

"Bi že, če bi ravno hotel. Pa 
nočem. Si bom vzel, spremlje-
valca š seboj." 

"Koga?" 
"Tegale mladega greenhor-

na." 
Pokazal je na mene. 
"Ne, ta ne sme odtod!" se 

je oglasil nadinženjer. 
"Zakaj ne, Mr. Bancroft?" 
"Ker ga potrebujem." 
"Rad bi vedel, čemu!" 
"Za del® seve. Če hočemo bi-

ti v petih dneh gotovi, mora-
mo napeti vse moči. In vsi mo-
ramo prijeti za delo." 

"Da, vse moči napeti —! In 
vsi morate delati —! Do danes 
ni bilo tako. Eden je moral 
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"Mr. Hawkens, ali mi hoče-
te morebiti zapovedovati ?" 

"Mi na misel ne pride. Opaz-
ka še ni zapoved." 

"Pa je donelo prav kakor za-
poved." 

"Morebiti. Mi je tudi vseeno. 
Kar pa se tiče vašega dela, pa 
mislim, da se ne bo tako sil-
no zavleko, če bo jutr i eden 
manj meril. Imam namreč či-
sto svoje posebne namene, da 
hočem vzeti prav tega mlade-
ga greenhorna s seboj, ki ga 
Shatterhand imenujete." 

"Ali smem vprašati, kake 

MAREC 
31.—Predavanje Slov. jezi-

kovnega kluba v javni knjiž-
nici na St. Clair Ave. in 55. 
cesta; predava Etbin Kristan 
o Ivan Cankarju. 

APRIL 
9.—Dramsko društvo I v a n 

Cankar ima predstavo v avdi-
tori ju SND. 

10.—Društvo Najsv. Imena 
fare sv. Lovrenca; prireditev 
v S. N. Domu na 80. cesti. 

14.—23rd Ward Democratic 
Club ples v avditoriju SND. 

15.—Društvo sv. Helene št. 
193 KSKJ, oranžni ples v Slo-
venskem domu na H o l m e s 
Ave. 

1 5 . — P e v s k o društvo Lira 
ples v Twilight Ballroom,, 

16.—Otvoritev Klubovih pro-
storov novega doma na Recher 
Ave. v Euclidu. 

16.—Pevski zbor Sloga ima 
koncert in ples v avditoriju S. 
N. D. 

16.—Mladinski pevski zbor 
Zvončki priredi koncert v Ju-
goslovanskem Del. Domu v 
West Parku. 

16.—Pevski zbor Planina v 
Maple Heights, koncert v S. N. 
Domu na Stanley Ave. 

22.—St. Vitus Beosters š t 25 
KSKJ, plesna veselica v avdi-
toriju S. N. Doma. 

29.—Podružnica št. 50 SŽZ. 
"Tisket Bali" v avditoriju S. 
N. Doma. 

29.—10-letnica Ženskega od-
seka Slovenske zadruge z ve-
čerjo in plesom. Igra Melody 
Club. V S. D. Domu na Water-
loo Rd. 

• 30.—Pomladanski k o n c e r t 
društva Zvon v S. N. Domu na 
80. cesti. 

30.—Škrjančki priredijo kon-
cert v Slovenskem društvenem 
domu v Euclidu. 

30.—Svetovidska godba pri-
redi koncert v Knausovi dvo-
rani. 

MAJ 
3. in 4.—Desetletnica "Ljub-

ljane." Formalna otvoritev no-
vega Doma v Euclidu, volitev 
župana in Miss Ljubljane. 

6'.—Dr. Srca Marije (staro) 
ples-na v e s e l i c a v Twilight 
Ballroom, 6025 St. Clair Ave. 

6.—Podružnica št. 47 SŽZ 
priredi Materinsko proslavo z 
igro in plesom v S. D. Dvorani 
na Prince Ave. 

7.—Koncert in ples društ-
va Adria v Slov. društvenem 
domu na Recher Ave. 

7.—Podružnica št. 10 SŽZ 
priredi materinsko proslavo v 
Slovenskem domu na Holmes 
Ave. 

2,3.—Clev. Slovenci št. 14 S. 
23.—-Samostojni pevski zbor D . Z . i m a p l e s n o veselico v av-

Zar ja p r i r e d i pomladanski ditoriju SND. 
koncert v avditoriju SND. 

23.—Mladinski pevski zbor 
SDD na Waterloo Rd. priredi 
mladinski koncert. 

23.—Društvo Naš dom št. 50 
SDZ, praznovanje 10-letnice 
obstoja in blagoslovitev zasta-
ve v S. N. Domu na 80. cesti. 

28.—White Motor Union Lo-
cal 32 priredi nles v avditoriju 
SND. 

13.—Klub slovenskih v d o v 
priredi plesno v e s e l i c o v 
Knausovi dvorani. 

14.—Pevski zbor Slavčki ima 
koncert in ples v avditoriju 
SND. 

14.—Pevski zbor Ilirija Jr . 
in Hi priredi v počast materam 
koncert v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. 

14.—Mladinski pevski zbor 

"čr ički" ima koncert v S. N. 
Domu na 80. cesti. 

20.—Častna straža SDZ pri-
redi plesno veselico v avdito-
r i ju SND. 

JUNIJ 
4.— Društvo sv. Vida št. 25 

KSKJ piknik na Pintarjevi far-
mi. 

4.—Društvo Ilirska vila št. 
173 JSKJ, piknik na Stuškovih 
farmah. 

11.—Društvo Združeni bra-
t j e št. 26 SSPZ, piknik na Stu-
škovi farmi. 

18.—Piknik društva na Ju-
trovem na Bradley Rd. 

25.—Skupna društva fa re 
sv. Vida, piknik na Pintarjevi 
farmi. 

25.—St. Anthony Society, 
piknik na Stuškovi farmi. 

JULIJ 
2.—Gospodinjski klub SDD 

na Prince Ave., piknik na Zor-
novih farmah, Bradley Rd. 

9.—Piknik Slovenske zadru-
ge na Močilnikarjevi farmi. 

9.—Podružnica št. 3 SMZ, 
piknik na Stuškovi farmi. 

23.—Društvo B r o o k l y n s k i 
Slovenci št. 48 SDZ priredi pik-
nik na Zornovih prostorih na 
Bradley Rd. 

23.—Piknik kluba collin-
woodskih groceristov in mesar-
jev na Pintarjevi farmi. 

AVGUST 
5.—Fara Marije Vnebovzete 

priredi piknik na Pintarjevi 
farmi. 

13.—Društvo Danica št. 34 
SDZ, piknik na Zornovih pro-> 
štorih, Bradley Rd. 

27.—Workmen's Sick and 
Death Benefit Society, piknik 
na Stuškovi farmi. 

SEPTEMBER 
2.—Sam. društvo Presv. Sr-

ca Jezusovega praznuje 40-
letnico v avditoriju S. N. Do-
ma na St. Clair Ave. 

OKTOBER 
21.—Društvo Dvor M a r i j e 

Pomagaj, . 1640 priredi ples-
no zabavo v Slovenskem domu 
na Holmes Ave. 

29.—Koncertna proslava 25-
letnice društva Zvon v S. N. 
Domu na 80. cesti. 

NOVEMBER 
12.—Mladinski pevski zbor 

"čr ički" ima koncert v S. N. 
Domu na 80. cesti. 
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"Le vpraša j te ! Predvsem ra-

di tega, da bo videl, kako je 
treba Indijance zalezovati. Mu 
bo morebiti še koristilo, če bo 
znal sled pravilno brati." 

"Utegne biti. Pa za mene to 
ni merodajno." 

"Vem, da ne. Imam pa še 
drug razlog. Za vsakim oglom 
lahko srečam kakega apaške-
ga vohuna. In za take slučaje 
je dobro za mene in za vas, če 
imam pri sebi človeka, ki je 
močen, da trešči svojega bli-
žnjega z golo pestjo na tla, in 
ki zna s svojo težko medveda-
rico tako izvrstno zadeti bizo-
na v oko." 

"Res ne uvidim, zakaj bi 

General Franco„ poveljnik španskih nacionalistov, pregleduje mornarje španske na-
cionalistične mornarice v bližini Tarragone. 
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"Ne? Je pa res čudno! Ste 
sicer. zelo pameten in uvide-
ven človek, Mr. Bancroft ," je 
dejal z lahnim posmeškom. 
"Kako pa bi bilo, če bi nale-
tel na sovražnike, ki so sem v 
naš tabor najnenjeni, pa bi me 
upihnili —? Kdo vas bo pa ob-
vestil o nevarnosti, ki vam pre-
ti? Prišli bodo, napadli vas 
bodo lepo tiho in tudi vas vse 
upihnili —! 

Žogometni igralci s,e zdaj trenirajo v južnih krajih. Sezija baseballa sc bo kmalu 

Eiflov stolp v Parizu 50 
let star 

Ko je inženir Eifel v staro-
sti 55 let pripravljalnemu od-
boru za svetovno razstavo v 
Parizu 1. 1889 predložil svoj 
načrt, da bo zgradil 300 m vi-
sok stolp iz železa, je bil že 
po vsej Franci j i znan gradbe-
nik. Zgradil je velikanske vi-
seče mostove v Bordeauxu in 
v Bayonne, zgradil več velikih 
železniških mostov in postavil 
znani železni paviljon za raz-
stavo 1. 1878 v Parizu. Za to 
francoska vlada ni imela no-
benih pomislekov, da ne bi te-
mu podjetnemu gradbeniku da-
la dovoljenje za "njegov stolp' ; 
na svetovni razstavi 1. 1899 
Toda graditel j pariške opere 
Charles Granier in znameniti 
stavbenik Luis Smyers sta se 
razburila. Napisala sta več 
člankov po časopisju, k je r sta 
znanstveno dokazala, da k a j 
takšnega ni mogoče in da se 
mora takšna zgradba, kot jo je 
zamislil Eifel, takoj zrušiti. 
Železni stolp, ki bi bil 300 m 
visok, je mogoč samo v domiš-
lj i j i , sta napisala. Kaj t i v 
vročini se železo raztegne in 
tako se bi zgodilo, da bi se mo-
ral 300 m visok železni stolp, 
ki bi bil izpostavljen vročini, 
vsak dan 30 cm nagniti na 
stran. Tega bi železna zgradba 
ne prenesla. Tudi temelji bi 
k a j takšnega ne vzdržali. Eife-
lova zamisel je drzen sen, nič 
drugega. S tem sta ta dva 
gradbenika zapečatila Eifelov 
načrt. 

Proti inženirju Eifelu so se 
postavili po robu tudi pesniki. 
Člani Francoske akademije so 
navalili nan j in so mu doka-
zovali, n a j se nikar spušča v 
takšne neznanstvene blodnje, 
ki delajo sramoto resnobnemu 
delu Francije. Izdali so mani-
fest poln ogorčenja, v kate-
rem so pobijali Eifelove sanje. 
Manifest so podpisali pesniki 
kot Guy de Maupassant, Vic-
torien Sardou, Alexandre Du-
mas, Charles Gounod in drugi. 
Govorili so o "bedastem in 
smešnem stolpu, ki bi kot grd 
tovarniški dimnik s svojo bar-
barsko obliko kvaril lepoto Pa-
riza in pod seboj zadušil lepo-
to Notre Dame, Invalidskega 
doma in Svete kapelice." 

Toda Eifel, ki je imel dovo-
l jenje vjade v žepu, je začel 
svoj "strahotni stolp," svoj 
"barbarski steber iz vpognje-
nega železja" graditi in ga je 
tudi pravočasno končal. Eiflov 
stolp je postal velika senzaci-
ja, največja senzacija vse raz-
stave sploh in ljudske množi-
ce so v svojem navdušenju ra-
zumele genialnost duha, ki ga 
je zamislil, ter so mu v navdu-
šenih manifestacijah dale na-
grado, ki so mu jo odrekli s 
slavo kronani p r e d s t a v n i k i 
francoske literature. E i f 1 o v 
stolp je postal sploh središče 
pariškega življenja, izraz fran-
coskega genija in začetek no-
vih drznih pobud francoske 
znanosti. 

Nekaj let po svetovni raz-
stavi se je okrog Eiflovega 
stolpa pa razvil strahoten de-
narni škandal. Eifel je bil 
namreč član upravnega sveta 
družbe zži zgradbo Panamske-
ga prekopa. Ko je izbruhnil 
panamski škandal, so tudi in-
ženirja Eifla posadili na zato-
žno klop. Waldeck Rousseau 
ga je branil, a tako slabo, da 
je bil Eifel obsojen na 2 leti 
ječe in na plačilo 20,000 fran-
kov. 

Inž. Eifel je dosegel starost 
91 let in je umrl šele 1. 1923. 
Genialni stavbenik je še mo-
gel doživeti, da je njegov stolp 
postal svetovni čudež, da je 
postal ne samo bistveni del Pa-
riza, ki si ga brez Eiflovega 
stolpa danes zamisliti ne mo-
remo, marveč, da je postal tu-
di iiajboljša radio o d ^ j n a po-

s ta ja na svetu. Danes je Eiflo-
va "železna vezenina," kot jo 
imenujejo, postala pravi ba-
bilonski stolp, toda ne v za-
smehljivem smislu, marveč de-
jansko, s a j p r iha ja jo potniki 
z vsega sveta, da občudujejo 
genialno zamisel samo in umet-
niško roko, ki j e drzni polet 
misli zajela in ji dala krasen 
jekleni oklep, Eiflov stolp je 
odraz francoskega duha. 

DNEVNE VESTI 
Newyorski župan za zni-
žanje vseh uradnih plač 

New York, 25. marca. Župan 
mesta New York je naprosil vse 
mestne uslužbence, da dovolijo, 
da se jim znižajo njih plače od 
pet do deset odstotkov, župan je 
tudi pripravljen, da se zniža nje-
gova lastna plača. Mesto se na-
haja v težavnem finančnem po-
ložaju in more voditi upravo le, 
če se znižajo plače uslužbencev. 
Plača župana v New Yorku zna-
ša ma leto $25,000, in je LaGuar-
dia pripravljen odstopiti 10 od-
stotkov od te plače, ako ostali 
mestni uslužbenci, ki dobivajo 
več kot $2,000.00 na leto, privo-
lijo v znižanje za 5 odstotkov, 
oni pa, ki dobivajo nad $5,000 na 
leto pa v znižanje 10 odstotkov. 
Predlog župana LaGuardie je 
naletel na velik odpor. Mnogi 
uradniki trdijo, da namerava žu-
pan hraniti pri uslužbencih, do-
čim drugje trosi milijone, 

i. —o 

Nemčija je naložila nov 
dohodninski davek 

Berlin, 25. marca. Nemčija je 
naložila včeraj nov dohodninski 
davek na vse trgovske profite. 
Finančno ministerstvo se je ob-
enem izjavilo, da bo Nemčija pri-
siljena vpeljati še druge davke, 
ker i\e more financirati svojih 
podjetij na način kdt se je to go-
dilo dosedaj, namreč s posojili. 
Novi dohodninski davek pride v , 
veljavo 1. maja in znaša 30 od-
stotkov od čistega dobička ali do-
hodkov v s a k e g a posameznika. 
Osebe, ki zaslužijo letno 3,000 
mark — nekako $1,200 — so iz-
vzete od tega davka. Novi davek 
je bil naložen, ker je Nemčija v 
finančnem oziru do skrajnosti iz-
črpana. 

MALI OGLASI 
Naprodaj je hiša 

ki se nahaja na 23100 Ivan Ave. 
Hiša ima 5 sob, za eno družino. 
Je kot nova. Cena je samo $3,-
800.00. Nekaj malega plačate ta-
koj, drugo na lahka odplačila. Po-
kličite: KEnmore 1429-W. (75) 

V BLAG SPOMIN 
druge obletnice smrti ljubljene 
soproge in matere 

MARY SLABE 
ki je preminila 27. marca 1937. 

Tiha bol razjeda srca, 
spomin na Tebe nepozabna. 
Spavaj mirno, spavaj rajno, 
dokler ne snidemo se za trajno. 

žalujoči 

J E R N E J SLABE, soprog, 
MARY, PAULINE, ROSIE 

in EDWARD, otroci. 
Cleveland, O. 27. marca 1989. 



35BSJK2 

Mm 

mssmmm 

I z p l a č a l o s e ' d a m 

—Doktor Levinski se porog-
ljivo nasmeje. 

—Evo vidite, — reče on, — 
to je ta bolezen, f u r o r amo-
ris. Vi prosite za ženo, za vam-
p i r j a , ki vam je sesal kr i ! Va-
še kesanje to re j ni bilo iskre-
no ! 

Te besede so delovale na 
mladeniča. 

—Tore j dobro, — reče on 
Bojanovskemu, — vi se ji ho-
čete maščevati! Potem morate 
hiteti, ker namerava odpotova-
ti iz Pe t rograda! 

-^-Ah, to re j hoče pobegniti! 
—Da, to j e prava beseda! 

Ona hoče pobegniti! — vzkli-
kne Izidor. — Pobegniti hoče 
pred vami, ki se vas boji, a ra-
zen tega ima tudi namen, da se 
mene reši! 

—A keda j namerava odpo-
tovati? — vpraša Bojanovski, 
s p r e h a j a j o č se po sobi sem in 
t j a . 

Misel, da bi mu mogla ube-
žati, ga je vznemirila. 

—Oh, kako hudoben sem! 
— vzklikne Izidor. — Izdal 
sem ženo, ki sem jo d d seda j 
tako vroče l jubi l ! 

Doktor Levinski položi roko 
na njegovo ramo. 

— Dragi p r i j a t e l j , — reče 
on, — ni greh, ako izdate Fedo-
ro Bojanovsko! Storili bodete 
s tem svoje prvo dobro delo! 

—Oh, doktor, vi ne veste, k a j 
in kako je v mojem srcu! 

—Vem, v«!m! Toda to bo mi-
nilo! _ Ozdravili bodete, ako 
se ne bodete brigali za n j o ! 

Mar n a j zakrivim njeno 
s m r t ? Da se izvrši umor! 

—Tega umora ne bodete iz-
vršili vi! — reče zdravnik. 

VSI MODELI NA FLORU 
ZNIŽANI 

Ledenice, Šivalni stroji, pralniki, 
Radiji, čistilci, gladUniki, pohi-
štvo. Vsi znani prvovrstni iz-

delki. Lahka odplačila. 

NORWOOD APPLIANCE & 
FURNITURE CO. 
6104 St. Clair Ave. 

819 E. 185th St. 
ODPRTO ZVEČER 

AUGUST HOLLANDER 
6419 St. Clair Ave. 

v Slovenskem Narodnem Domu 
PRODAJA parobrodne listke za 

vse prekomorske parnike; 
POŠILJA denar v staro domo-

vino točno, po dnevnih cenah; 
OPRAVLJA notarske posle. • 

Hollander ima v zalogi tudi 
jugoslovanske znamke. 

—Za sedaj nama morate sa-
mo povedati, keda j namerava 
odpotovati lepa Fedora Boja-
novska. 

— J u t r i ! — reče Izidor. 
—Jut r i t o re j? — vzklikne 

Bojanovski. — Skra jn i čas je, 
da začnemo! 

—Skra jn i čas je, — lepa 
Fedora, — reče Bojanovski. 
— Sklenil bom', k a j moram sto-
riti ! 

—Kam bo odpotovala? S ka-
tero železnico? 

—Ona ne bo potovala po že-
leznici, — odvrne Izidor. — 
Ona misli, da jo p r e g a n j a j o 
in zas leduje jo špijoni in za-
to namerava odpotovati v Mo-
skvo s kočijo. 

—Tam bo ostala neka j dni, 
a nato bo hitro nadal jevala 
svojo pot do Črnega mor ja , 
ukrcala se in pobegnila dalje. 

—Zvita je, — reče Bojanov-
ski. — Mislim, da se ne bi nih-
če spomnil, da jo kdo tam išče. 
Toda upam, da ji bom pre-
križal račune! 

—Ali bo potovala s pošto? 
—Ne, vzela bo posebno po-

što. Na vsaki pos ta j i jo bodo 
čakali novi konji in zaneslji-
vi vozniki. 

—V Moskvi se namerava se-
stati z menoj, — n a d a l j u j e 
Izidor. — Nato bova potovala 
skupno dalje . 

—To pomeni, da vam je ona 
vse to pripovedovala? — vpra-
ša doktor Levinski. — Opisala 
vam je sestanek v Moskvi po-
sebno lepo, k a j ne? 

—Prepr ičan sem, da je v 
Moskvi »ploh ne bodete našli 
dragi p r i j a t e l j ! 

—Mislite, da me je nalaga-
la? 

—O tem sem prepričan, — 
ga prekine Bojanovski. — Ako 
bo Fedora pobegnila iz Pe-
t rograda, bo požgala vse mo-
stove, ki bi jo mogli pr ipel ja-
ti nazaj . 

—Seda j vem, k a j moram sto-
riti. Ali mi hočete pomagati, 
doktor? 

—Seveda, sinko, — odvrne 
Levinski in mu poda desnico. 

—Hvala vam in prosim vas, 
da me samo do ju t r i skr i je te 
pri sebi. 

Levinski objame Bojanovske-
ga, todd ta se nenadoma osvo-
bodi zdravnikovega objema ter 
priskoči k mladeniču, ki je ho-
tel iti k vratom. 

—Sto j t e ! — zagrmi Boja-

novski. 
Mladenič prebledi ter reče 

nesigurno: 
—Zaka j me hočete zadrža-

ti? Upam, da ne boste upora-
bili sile. 

—Prisilil vas bom, da osta-
nete, p r i j a te l j , — odvrne Bo-
janovski. — Ostali bodete tu-
ka j , dokler ne mine j u t r a j š n a 
noč. 

—Mislite, da ne vem, k a j 
nameravate? — Sedaj vam je 
žal, da ste nama povedali in 
bi radi opozorili Fedoro na ne-
varnost, ki ji grozi. Javiti ji 
hočete, da nameravamo pre-
prečiti njeno potovanje. 

—Vi boste ostali t u k a j pri 
doktoru Levinskemu, če ne 
prostovoljno, potem pa s si-
lo. Izbiraj te , gospod! 

Izidor omahne in vzdihne: 
—Pepozno! — Sedaj si iz-

gubljena, Fedora! — Ljubl je-
na Fedora! 

On začne jokati. 
Zdravnik pogleda sožalno 

nesrečnega mladeniča. 
Krinka pade 

General Knudson ni ostal 
dolgo svoboden. 

Čim je dospela košara na 
površino, ko je že mislil, da se 
bo rešil, se vržejo kozaki na 
njega ter ga podrejo na tla. 

Nadzornik rudnika razloži 
l judem brez sape, k a j se je 
zgodilo. Pripovedoval jim je, 
kako je general ubil kozaka, 
in kako je nato hotel tudi nje-
ga umoriti. 

Njegove besede so zadosto-
vale, da so nesrečnika vrgli v 
strahovit položaj. 

Odvedli so ga v neko odur-
no, gnusno ječo, k j e r ni mogel 
niti stati, niti ležati. 

Bila je to neka kletka brez 
zraka in svetlobe, — nedostoj-
no mesto za človeka. 

Tuka j je moral ostati ge-
neral Knudson nekaj dni, ne 
da bi vedel, k a j ga čaka 

Pomiri se, očka, — mu za-
šepeče kozak, — ne joka j in 
ne t a r n a j ! Kmalu boš umr l ! 
— Ni dvoma, da ti bo povelj-
nik kmalu pripravil s m r t ! — 
Ubil si kozaka, še več, posku-
šal si ubiti tudi nadzornika — 
to te bo stalo glave. Moraš sa-
mo prositi, da ne bo tvoja 
smrt okrutna. 

Knudson povesi glavo. 
Bil je popolnoma priprav-

l jen 
Smrt ga ni smela zalotiti 

kot bojazljivca. Hotel je po-
kazati sibirskim krvnikom, ka-
ko umira junak. 

Poveljnik, — n a d a l j u j e 
kozak, ki ga je vodil po ne-
kem dolgem hodniku, — se bo 
veselil, ako te bo mogel stro-
go obsoditi, ker je šele sedaj 
prišel. N a h a j a se v Krasnojar-
sku šele dva dni. 

—Njega pozna vsa Sibirija 
in biti moramo prav za prav 
ponosni, da je sedaj pri nas. 

P re j e je bilo pri nas le-
po in udobno, zato so oni v 
Petrogradu posebno pazili na 
nas. Imeli smo namreč povelj-
nika, ki mu je bilo na j s t rašne j -
še, kadar je moral iti v rud-
nik pogledati kaznjence. 

Haha , in ta je hotel biti 
poveljnik Krasno ja r ska! Vsak 
navaden kozak bi bil sposob-
nejši za to mesto kot on. 

—Toda vladi v Petrogradu 
je postalo kmalu sumljivo, da 
je umiralo v Krasnojarsku iz-
redno malo l judi in da je bi-
lo t u k a j redko toliko slučajev 
t i fusa, kakor drugje . Zato se 
je stvar spremenila. 

—Seda j imamo komandanta, 
to je dečko! — Imenuje se ka-
petan Nikolin, a pravi jo mu 
"Sibirski tiger." 

G e n e r a l Knudson zadrhti . 
Slišal je to ime že v Petrogra-
du. 

Pripovedovali so, da je s tra-
šno okruten in da zna muči-

li ju. jročnika, ki mu je postalo sla-
Ime tiger je dobro p r i s t o j a ^ b o ravno v trenutku, ko je 

lo temu človeku. V njegovem 
obrazu je ležalo nekaj krvolo-
čnega in okrutnega. 

klicala bojna tromba na napad. 
Nato je ta poročnik zaostal za 
svojimi tovariši, a sovražniko-

Nikolin ukaže kozaku, n a j j ve krogle mu niso škodovale! 
privede Knudsona bližje. 

Seclaj je stal general, oko-
van s težkimi verigami, tik ob 
mizi. 

Kapetan Nikolin vstane in 
ostro pogleda generala. 

—Ti si general Knudson? — 
vpraša on. On ga je tikal, ker 
mu je da j a l zakon za to pra-
vico. 

—Imenujem se Knudson, —. 
odvrne starec, — a general 
sem bil takra t , ko sem deset-
krat privedel rusko vojsko k 
zmagi. 

—Dobro je ! — ga prekine 
kapetan Nikolin surovo. — Od-
gova r j a j mi na moje vpraša-
nje, drugega nič. Ali si razu-
mel. 

Ti si t u k a j jetnik in kaznje-
nec v rudniku. Ubil si kozaka. 
Je li tako? Odgovori hitro, to-
da ne laži! 

—Še nikdar nisem lagal! — 
reče on. — S ponosom lahko 
gledam na svojo preteklost, 
u je bila izpolnjena samo z 

resnico in poštenostjo. Toda 
jaz se spominjam nekega po-

Nikolin se spači 
Začel je kašl ja t i in to mu 

je preprečilo, da bi takoj od-
govoril. 

On zamahne z roko, da bi 
prekinil Knudsona, toda ta na-
da l j u j e neusmiljeno dalje, ker 
je opazil, da zadevajo njego-

ve besede kot udarci 
tega surovega i« 0 " 
a obenem tudi strahot* 
človeka. 

—Jaz sem dal teg* 
nika takoj po končambl. 
sati iz seznama svoj"1 

kov. Toda kakor v i d ^ 
je vendar posrečil". " 
kari jero. Četudi je b i

( 

slab vojak, postal Je 

dober krvnik. 
—A sedaj je poveU11 

snojarska! ^ 
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Rane, ki mu jih je prizadel ti svoje žrtve ter jih polago 

METROPOLITAN OPERA 
Association of New York 

CLEVELAND PUBLIC HALL 
OTELLO—Pond 27. marca: 
Jepaon. Votlpka, M»rtinelli. Tibbett, Cordon, 

LOUISE^Tor^ 28. marca: 
Mo0rc, Do., ~ 

DIE WALKUERE—Sr., 29. 
m a r c a • 

Flagstad, Lawrence. Thorbors . Melcholr, List , 
Schoor, Leinsdorf. 

T H A I S — č e t T ^ O . m a r c a : 
Jepson, Kawkaa, Thomas. Tokatyan, Ballet. 

Pelletier. 

MANON—Pet. pop., 31. mar-
Mooro. Browning, Kiepura, Brownlee. Cordon 

Pelleuer. 

LOHENGRIN—Pet. več., 31. 
marca: 

1 la is tad , Thoiborg, Melehoir, hint, Janasen, 
Leinadorf. 

TO^CA—rob. pop., 1. aprila: 
l .awrc ice. Petina, Kiepura. Tibbett, Cordon, 

I'api. 

L U C i A D i L A M M E R M O O R 
—Sob. več., 1. aprila: 

Pons, Votlpka, Martinelli, Pinza, Maaaue. 
Ballet, Pupi. 

Cen. »0, $sT»4, »3, »2, »1. (No Tax) 
UNION BANK OF COMMERCE 
EUCLID AT NINTH MAIN 8300 
Box Office odprta od 9 A. M. do 5:80 P. M 
L AitMbs l&UW .0»«<J Excluelv̂ yA 

nadzornik s svojim nožem, so 
ga zelo bolele, a izguba krvi ga 
je tako oslabila, da je polovi-
co časa, ki ga je preživel v 
ječi, ležal v nezavesti. 

To je bila morda tudi n je-
gova sreča, ker bi se ga druga-
če polastil obup in bi se umo-
ril. 

Tako je ležal sedaj brez mo-
či in energije na tleh, a ni 
mogel vstati. 

Daja l i so mu najslabšo hra-
no, tako da je Knudson poje-
del malenkost samo takrat , ka-
dar ga je pograbil glad. 

Konečno ga nekega j u t r a 
prebudi kozak. Ta mu ukaže, 
na j ge z nj im, ker mu bo da-
nes razglašena obsodba. 

Poveljnik bo odločil, k a j bo 
z n j im. 

General vstane s tal. Bil je 
tako slab, da ga je moral ko-
zak podpirati . 

ma uničevati 
Ravno tertiu človeku je mo-

ral pasti v pesti! Ali je moral 
pred tremi dnevi oditi p re j -
poveljnik? 
Toda n a j bo kakor hoče! 

pomisli Knudson. — Znal 
umreti, kakor sem tudi 

človek iz železa, 
vra ta se odpro. On vs-

topi v sobo polno dima, k j e r 
je stala miza, pokrita z zele-
nim prtom. 

Pri mizi je desel sključen 
neki suhi človek. 

Njegov obraz je bil upadel. 
Sive oči, kot pri zveri, so ga 
ostro opazovale 

Spodnja ustnica je bila po-
vešena. 

Ko je Knudson vstopil, je 
ta človek grozno kašl ja l . Sta 
ri general je takoj vedel, da je 
to kapetan Nikolin. Spoznal 
ga je po kozakovem opisova 

tel 
Pi"a 

"'to 
Newyorški škof Šte fan J. Donahue, o katerem^ 

da bo kmalu postal kardinal. Poleg njega sedi 
bivši governer države New York. , 

Kardinal Maglione je bil 
imenovan po papežu Piju XII. 
tajnikom Vatikanske države. 
Kardinal je star 62 let, eno leto 
mlajši od papeža, toda oba 
imata rojstne dneve na 2. 
marca. 

vlo 
za drugi papir in bo v kratkem postala ameriška di 

Marlene Dietrich, filmska igralka^ je 

Pteoidni in cospoiaK 

vedno najprej pogledajo 

O G L A S E 
V , 

A m e r i š k i Domov i^ 
in potem gredo kupovat k trgovcu, ki v te*** 

oglašuje. 

Trgovci, zavedajte se nakupovalne moči 
skega naroda in oglašujte svoje bla£° 

v 

AMERIŠKI DOMOVINI 


